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Μεταξύ των μεγάλων προσωπικοτήτων 
τάς οποίας άνέδειξεν ό δέκατος ένατος αιών, 
προεξέχουσαν θέσιν κατέχει καί μία μεγάλη 
γυναικεία μορφή, ή Florence N ightingale.

Εις τον αιώνα αυτόν, τον τόσον πλού
σιον εις έπιστημονικάς έρεύνας καί εφευ
ρέσεις πού έπέφεραν σημαντικήν άνακού- 
φισιν εις την πάσχουσαν καί πονοΰσαν αν
θρωπότητα, ή Μεγάλη Βρεττανία συνεισέ- 
φερε σπουδαίαν συμβολήν. Τα τρία της τέ
κνα τα όποια, λόγω των θαυμαστών απο
τελεσμάτων τών έπιστημονικών των έργα- 
σιών, κατέκτησαν τήν ευγνωμοσύνην τής 
Οικουμένης δλης, είναι ό Sim pson, ό ε
φευρέτης του χλωροφορμίου, ό L ister, ό 
εφευρέτης τής άντισηπτικής χειρουργικής, 
καί ή Florence N ightingale, ή άνυψώσασα 
τήν νοσηλείαν εις έπίπεδον έπιστημονικόν. 
Έ  δευτέρα έκ τών μεγάλων αυτών έφευ- 
ρέσεων συνεπλήρωσε τύ εύεργετικόν έργον 
της πρώτης" ή εύρεΐα διάδοσις τοϋ το πρώ
τον ύπό τής Florence N ightingale κηρυ- 
χθέντος δόγματος, καθ’ δ ή νοσηλεία είναι 
έπάγγελμα, διά τήν έξάσκησιν τοϋ οποίου 
απαιτούνται ειδικά προσόντα, άπαιτεΐται 
άνωτέρα τεχνική μόρφωσις, συνετέλεσε 
σημαντικά, έκ παραλλήλου μέ τά δύο άλλα, 
εις τήν πρόοδον τής θεραπευτικής έν γένει. 
'Η συμβολή, τήν οποίαν προσέφερεν ή F lo
rence N ightingale εις τήν επιστήμην, ήτο 
ίσως όλιγώτερον πρωτότυπος καί μεγαλο
φυής άπό τήν συμβολήν τήν οποίαν προσ
έφερεν ό Sim pson  καί ό L ister, άλλά, άπό 
γενικωτέρας, πρακτικής άπόψεώς, άναμ- 
φισβητήτως άνεκούφισε τούς πόνους καί 
έσωσε τήν ζωήν ίσου αν μή άνωτέρου άρι- 
θμοϋ άνθρωπίνων υπάρξεων.

'Η εξαιρετική διάνοια τής Florence 
Nightingale έξέπληττεν δσους τήν έπλη- 
σίαζαν, καί δλοι οί σύγχρονοί της εκφρά
ζονται περί αυτής μετά θαυμασμού. Κά
ποια μεγάλη προσωπικότης τής εποχής

αύτής, ή οποία, λόγω τής εύρείας καί πολυ
ποίκιλου δράσεώς της, ήρχετο εις επαφήν 
μέ δλα τά σημαντικώτερα πνεύματα καί 
τούς μάλλον εξέχοντας τότε διοικητικούς 
παράγοντας, έλεγε διά τήν Florence Ni
ghtingale δτι ή διάνοιά της ήτο ή διαυγε- 
στέρα δλων δσων είχε συναντήσει, ε ίτε με
ταξύ τών άνδρών ε ίτε  μεταξύ τών γυναι
κών. 'Η  τότε Βασίλισσα τής ’Αγγλίας Β ι
κτωρία, ή όποια κατά τήν έκρηξιν καί τήν 
διάρκειαν τοϋ Κριμαϊκού Πολέμου είχε τήν 
ευκαιρίαν νά έκτιμήση τά χαρίσματα τής 
σπανίας αύτής γυναικός μέσα εις τον λαβύ
ρινθον τών τότε κρατικών υπηρεσιών (θέ
μα τό όποιον θά μάς άπασχολήση άργότε- 
ρα), έλεγε περί αύτής : « Τ ί καθαρό μυαλό ! 
Μακάρι νά τήν είχαμε εις τό 'Ύπουργεΐον 
τών Στρατιωτικώ ν!»

Διά νά κάμωμεν μίαν οπωσδήποτε σαφή 
επισκόπησήν της ζωής και του έργου της 
Florence N ightingale πρέπει νά χωρίσω- 
μεν τον μακρόν της βίον τών ενενήντα ε
τών εις τρεις ξεχωριστάς περιόδους. 'Η  
πρώτη περίοδος : άπό τής γεννήσεώς της, 
τό 1820, μέχρι τοϋ Κριμαϊκού Πολέμου, 
τό 1854. Ή  δευτέρα: ή δράσις της κατά 
τον Κριμαϊκόν Πόλεμον. Καί ή τρ ίτη : άπό 
τής λήξεως τοϋ Κριμαϊκοΰ Πολέμου, τό 
1856, μέχρι τοϋ θανάτου της, τό 1910.

Καί μάς παρουσιάζουν καί αί τρεις αύταί 
περίοδοι ενα συνεχή, σκληρόν αγώνα προς 
έκπλήρωσιν μεγάλων ιδανικών ή πρώτη 
περίοδος, γεμάτη άπό μίαν ψυχικήν πάλην 
καί κατά τοϋ έαυτοΰ της καί κατά τών προ
καταλήψεων καί τών γονέων της καί τής 
κοινωνίας δλης, διά νά κατορθώση νά έργα- 
σθή σύμφωνα μέ τον προορισμόν πού ήσθά- 
νετο μέσα της, νά σπάση τις στενές οικο
γενειακές καί κοινωνικές άλυσίδες, διά νά 
άφοσιωθή εις ένα έργον γενικωτέρας σκο- 
πιμότητος, εις ένα πλατύ έργον άνθρωπι- 
στικόν.
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'Η  δευτέρα περίοδος: ένας σκληρός καί 
πάλιν άγων κατά των κοινωνικών καί κρα
τικών προκαταλήψεων, τής κρατικής ρου
τίνας, διά ν’ άποδείξη τήν σκοπιμότητα τής 
παρουσίας γυναικών νοσοκόμων εις τό

r  > \ \ s / ~στράτευμά, άγων προς οργάνωσήν των 
στρατιωτικών υγειονομικών υπηρεσιών.

Εις τήν τρίτην περίοδον βλέπομεν μίαν 
γυναίκα τριάντα έξ μόλις ετών έξηντλημέ-

J  \  \  /  **■* 5 /νην απο τας κακουχίας της εκστρατείας, 
πάσχουσαν έκ καρδιακού νοσήματος, ή ό
ποια έπί πενήντα τέσσαρα ακόμη συνεχή 
έτη, άπό τήν πολυθρόναν της, άπό τήν κλί
νην της τον περισσότερον καιρόν, διεξάγει, 
κυρίως μέ τήν πένναν της, ένα τεράστιον 
αγώνα εις τό πλευρόν τών ’Αρχών, μά συ
χνότερα εις πλήρη άντίθεσιν προς τάς Ά ρ - 
χάς, μέχρις οδ πεισθοϋν διά ν’ αναδιοργα
νώσουν, νά συστηματοποιήσουν τάς ύγειο- 
νομικάς των υπηρεσίας, τόσον τάς στρα- 
τιωτικάς τοϋ εσωτερικού καί τών άποι- 
κιών, 8σον καί τάς πολιτικάς εντός τής

’Αγγλίας καί μεταξύ τοϋ ιθαγενούς πληθυ
σμού τών ’ Ινδιών.

*  *  *

'Η  Florence Nightingale έγεννήθη τήν 
12ην Μαΐου 1820 έν Φλωρεντία, έξ οδ καί 
τό όνομά της, Florence, Φλωρεντία. Οί 
γονείς της, οί όποιοι αγαπούσαν τά ταξί
δια, εϊχον άπό τό 1818 έγκαταλείψει τήν 
’Αγγλίαν διά μακράν διαμονήν εις τήν ’ Ιτα
λίαν, καί έκεΐ επίσης, ένα χρόνον πρίν, εις 
τήν Νεάπολιν, είχε γεννηθή ή μόνη αδελφή 
τής Florence, ή οποία ειχεν όνομασθή 
Παρθενόπη, έκ τής παλαιάς έκεΐ ελληνικής 
άποικίας. Τό 1821 ή οικογένεια Nightin
gale έπέστρεψεν εις τήν ’Αγγλίαν καί έγκα- 
τεστάθη εις άρχοντικήν έξοχικήν ιδιοκτη
σίαν. 'Η  Florence έμεγάλωσεν εις άτμο- 
σφαΐραν οικονομικής άνεξαρτησίας καί εύ- 
μαρείας. Έσυνήθισε νά θεωρή αυτό φυσι
κόν μέν προνόμιον τών ολίγων,-άλλ’ άπό 
πολύ μικρά έθεώρει έπίσης φυσικόν τά 
πλούτη νά συνεπιφέρουν υποχρεώσεις, νά 
χρησιμοποιούνται δηλαδή πρωτίστως προς 
έργασίαν καί αγαθοεργίαν. Α ί εύκολοι καί 
πλήρεις άναπαύσεων καί άπολαύσεων συν- 
θήκαι τής ζωής ύπό τάς όποιας έζησε όλα 
τά νεανικά της χρόνια, άντί νά τήν έξοικειώ- 
σουν μέ τάς διασκεδάσεις καί τήν πολυτέ- 
λείαν, τουναντίον, οσον τα χρονιά παρηρ- 
χοντο, τόσον τής έρρίζωναν εις τήν ψυχήν 
της τήν πεποίθησιν ότι καθήκον τών πλου
σίων είναι νά έξαντλοΰν όλας των τάς ψυ- 
χικας και υλικας όυναμεις προς ανακουφι- 
σιν τής δυστυχίας τών όλιγώτερον προνο
μιούχων.

Ή μητέρα τής Florence Nightingale 
ήτο γυναίκα άνεπτυγμένη, έξυπνη, ήγάπα 
τήν κοσμικήν ζωήν, ευχαριστημένη μέ όσα 
άγαθά τής προσέφερεν ό ήσυχος άνετος 
βίος πού έζοΰσε, σφιχτοδεμένη μέ τάς τε- 
τριμμένας κοινωνικάς άπαιτήσεις καί υπο
χρεώσεις, καί δέν έποθοϋσε τίποτε παρα
πάνω διά τάς θυγατέρας της, παρά νά εΰ- 
ρουν έντός τοϋ κύκλου των ένα καλόν, έντι
μον σύντροφον τής ζωής. 'Ο πατήρ της ήτο 
άνθρωπος μέ άρκετά εύρεΐαν μόρφωσιν, καί 
ειχεν άναλάβει ό ’ίδιος τήν φροντίδα τής 
πνευματικής άναπτύξεως τής Florence
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καί της άδελφής της. νΗτο άνθρωπος προ
οδευτικός, καί, άντιθέτως προς τάς τότε έ- 
πικρατούσας άντιλήψεις, έφρόνει δτι καί 
τά κορίτσια πρέπει να έκπαιδεύωνται άρ- 
τιώτερον, δτι ήσαν τελείως άνεπαρκή τά 
συνήθη τότε προγράμματα των μαθημά
των διά τάς δεσποινίδας του καλού, λεγο
μένου, κόσμου. "Ισως κάποτε άργότερα, 
παρακολουθών μέ πατρικόν πόνον τήν πολυ
ετή ψυχικήν πάλην πού έβασάνιζε τήν κό
ρην του, νά τήν έθεώρησεν άποτέλεσμα των 
προοδευτικών του άρχών καί νά ήσθάνθη 
κάποιον δισταγμόν ως προς τήν σκοπιμό
τητα της άνατροφής πού τής είχε δώσει. 
Ή Florence καί ή άδελφή της έδιδάσκοντο 
άνώτερα μαθηματικά, λατινικά, ιστορίαν 
του πολιτισμού, έλληνικά, εις ήλικίαν δέ 
δέκα Ιξ έτών άνεγίνωσκαν μέ τον πατέρα 
τους τόν "Ομηρον.

Ή οικογένεια κατωκει τόν περισσότερον 
καιρόν εις τήν έξοχήν, καί ή Florence ήγά- 
πησε άπό μικρή τά λουλούδια, τά πουλιά 
καί δλα τά ζώα. Εύρίσκονται παιδικαί της 
σημειώσεις μέ καταλόγους καί λεπτομε
ρείς περιγραφάς τών λουλουδιών πού έμά- 
ζευε εις τούς περιπάτους της, καί συχνά 
γράφει διά τά παιγνίδια της μέ τά διάφορα 
κατοικίδια ζώα τής έξοχής. Τόσον πολύ 
άπό μικρά ήγάπησε τά ζώα, ώστε συχνά 
εκφράζει άργότερα τήν γνώμην, δτι ένα 
συμπαθητικό μικρό ζώον είναι ό καλύτερος 
σύντροφος δι’ ένα άσθενή. Καί εις μίαν ά- 
δελφήν ή οποία, ώς φαίνεται, είχε τό ελάτ
τωμα τής πολυλογίας (καί δυστυχώς συ
χνότατα συναντάται αύτό), έ'λεγε μίαν ή- 
μέραν άφελέστατα: «Κάποιος άρρωστος 
μοΰ έδιηγήθη δτι κατά τήν διάρκειαν μιας 
μακρας άσθενείας του είχε τήν συντροφιάν 
καί μιας νοσοκόμου καί ένός μικρού σκυ
λιού. Λοιπόν, μοΰ εΐπεν δτι ή παρουσία 
τού σκυλιού τόν παρηγορούσε καί τόν άνε- 
κούφιζε χίλιες φορές περισσότερο άπό τάς 
φροντίδας τής νοσοκόμου του. Δ ιότι, μοΰ 
προσέθεσε, τό σκυλί δέν μιλούσε!»

Πολλά μικρά άνέκδοτα τής παιδικής ή-

ΓΙαρέλαβε τόν μανδρόσκυλον μέ τό σπασμένο 
πόδι διά νά τόν περιποιηθή...

λικίας τής Florence μας διηγούνται οί ι
στοριογράφοι της, πού διαβλέπουν μέσα εις 
αυτα οτι απο της νεαρωτατης της ηλικίας 
διεγράφετο ό προορισμός της: μάς λέγουν 
π.χ. δτι άπό παιδί, μέ ιδιαιτέραν στοργήν 
ένοσήλευε καί έπέδενε τά σπασμένα μέλη 
τών κουκλών πού κακομετεχειρίζετο άρ- 
κετά ή άδελφή της’ τό γνωστόν έπεισόδιον 
τού μανδρόσκυλου πού ηύρε μέ σπασμένο 
πόδι εις τόν περίπατόν της καί πού τό πα
ρέλαβε διά νά τό περιποιηθή. ’Έ πειτα εύ- 
ρίσκεται εις τά χαρτιά της ένα μικροσκο- 
πικύ σημειωματάριον, εις τό όποιον μέ έν- 
τελώς παιδικό γράψιμον έχει σημειώσει 
μίαν παράδοξον συνταγήν: 16 κόκκους διά 
γριάν γυναίκα, 11 διά νέαν γυναίκα καί 7 
διά παιδί. (Συνεχίζεται)


